Bapbic-Xoo BaneHTuHa CyBaHoBHa

CEMAHTUKA MMAronA ABUXXEHUA OYXXEP ‘CMYCKATbLCA’ B TYBUHCKOM A3bIKE B
COMNOCTABJNIEHUWN C CEMAHTUKOW IMATrOJIA BMXEHUA T?CEP ‘CITYCKATLCSA’ B
XAKACCKOM A3bIKE

CraTbsl nocBssilieHa BbISBMEHUIO CXOACTBA W Pa3fNMuMa B CEMaHTMYECKWX CTPYKTypax TYBWHCKOTO CrioBa AyxXep U
Xakacckoro T?cep. AHanW3 CeMaHTUYECKMX CTPYKTYP TYBMHCKOTO CrioBa [yXep W XakacCckoro T?cep nokasan, 4To
CemMaHTUKa paccMaTpvBaeMbIX CrOB COBMajaeT M B TO ke Bpems oTnuyaeTtcs. CxoAcTBO MPOSIBUNIOCH B TOM, Y4TO B
CeMaHTUYeCKNX CTPYKTypax TYBMHCKOrO rnarona ABWXEHUS AyXep U XakacCKoro T?cep BbiAensTCA OAMHAKOBbIE TUMbl
3HaYeHWn: OCHOBHOE (MEepPBUYHOE) HOMWHATUBHOE 3HAYeHWe; NPOM3BOAHO-HOMWMHATUMBHOE 3HAYeHWe, MOTUBMPOBAHHOE
OCHOBHbIM 3Ha4yeHneM. PacxoxaeHvne B CEMaHTMKE COMOCTaBMSEMbIX CMOB 3aKMiovaeTcs B TOM, YTO B CEMaHTUYECKON
CTPYKType TYBMHCKOrO CIioBa AyXep OTCYTCTBYIOT 3Ha4yeHus ‘ynactb oTkyga-nuoo’ (JICB 3) , ‘Npnsemnatbesi, CHKaTbCS,
caputbes’ (JICB 4) , umetowmecs y xakacckoro T?cep. B cBoio oyepenb, y xakacckoro crioBa T?cep He oBHapyxeHo
3HadeHve ToHyTb (JICB 3) , xapakTepHoe Ansi TYBMHCKOrO cCrioBa Ayxep. OTo 00YCrNOBMEHO TEM, YTO Kaxabli Hapoa
nMeeT cBoM cneumndundeckne ocobeHHoCTH B 0b6nacTm a3bika, KynbTypbl, TPAANLMN.
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NATURAL AND LANDSCAPE CODE IN POETRY OF PETER ZAKHAROV:
IMAGES, MOTIVES, SEMANTIC BRINKS

Arzamazov Aleksei Andreevich, Ph. D. in Philology
Udmurt Institute of History, Language and Literature
Ural Branch of the Russian Academy of Sciences
arzami@rambler.ru

The article considers the natural and landscape code in the poetry of Peter Zakharov — images, motives, chronotopes underlying
his artistic perception of the world. The article ascertains some trends of the poetic harping of naturalistic symbolism, reveals
the author’s desire to go beyond the Udmurt lyric tradition, fixes the gradual decline of picturesqueness in the works of P. Zakharov,
and the reduction of “landscape” poems amount.

Key words and phrases: natural landscape code; figurative symbolism; ethnophor; Udmurt picture of the world; Udmurt chrono-
topes; traditional culture; poetic tradition.

VJIK 81
(I)I/IJIOJIOFH'{CCKHC HayKI/l

Cmambs nocesujena GbIAGIeHUI0 CXO0CMEA U PA3IUYUSL 8 CEMAHMUYECKUX CIMPYKMYPAx mySUHCKO20 C1o8d Oydicep u
xakacckozo mycep. AHAnU3 ceManmuyeckux CmpyKmyp mysuHcKo20 ciod Oydicep U XaKaccko2o mycep nokasai, 4mo
CEMAHMUKA paACCMampUugaemMvbix clo8 cosnadaem u 6 mo sice spemsi omauyaemcs. CX00Cmeo nposisuioCs 6 mom, 4mo
8 CeMAHMUYECKUX CMPYKMYpax mysUHCKO20 21a201a 08UdMCeHUsl OyHcep U XaKacCKo2o mycep 8bl0ensiomcs 00UHAKO-
8ble Munsl 3HA4YeHUll: OCHOBHOe (NePBUYHOe) HOMUHAMUBHOE 3HAYEHUe, NPOU3B0OHO-HOMUHATNUBHOE 3HAYEeHIe, MOMU-
8UPOBAHHOE OCHOBHBIM 3HaueHueM. Pacxoodicoenue 6 cemanmuke COnocmagiaemMvix Cl08 3aKI0UAemcs 8 mom, 4mo
8 CeMAHMUYecKol CIMpyKmype my8uHCKo20 Clo8a OyHcep OMCYmMCmeyom 3uavenus ‘ynacms omkyoa-iuoo’ (JICB;)
‘npusemnamoca, crudcamocs, caoumsca’ (JICB,) umelowuecs y xakacckoeo mycep. B ceoro ouepeos, y xakacckoeo
cnoga mycep He 0bHapyiceno 3nHavenue monymo (JICB3) xapakxmeproe 015 mysUHCKo2o cosa oyarcep. dmo 00ycnos-
JIEHO meM, Ymo KadnicOblll HApoO umeem ceou chneyuguieckue 0cOOEHHOCmU 8 00IACMU A3bIKA, KYIbMYpPbl, MPAOUYUU.

Kniouesvie crosa u qbpasebz: rjarol; TyBI/IHCKI/Iﬁ S3BIK; XaKaCCKUM SA3BIK; JICKCHYCCKOC 3HAYCHUC, CCMaHTUYCCKaA
CTPYKTYpa CJI0Ba, JIEKCHKO-CEMaHTUYCCKUI BapUAHT,; KOHTCKCT.

Bapric-Xoo Bajentuna CyBaHOBHA, K. pHIio. H.
Tyeunckuii 2ocyoapcmeenHblil yHugepcumen
barys-hoov@mail.ru

CEMAHTHKA I'/TATOJIA IBUKEHUS AYKEP ‘CITYCKATBCSI’
B TYBUHCKOM SI3bIKE B COIOCTABJEHUUA C CEMAHTUKOM
TJIATOJIA IBUKEHUS TYCEP ‘CITYCKATBCS’ B XAKACCKOM SI3bIKE®

Paboma evinonnena npu noooepacke epanma PODPU Ne 12-06-31170
«Kamezopus npocmpancmea 6 A361K0801 Kapmune Mupa mysuHyes-HoMaoosy.

Ienb paGoOTBl — BBISIBUTH M OMHKCATH CXOJCTBA U PAa3JIMYMs B CEMAHTUYECKOH CTPYKTYpe TYBHHCKOTO MHOTO-
3HAYHOTO IJIAr0JIa U ero XaKacCKOTO SKBHUBAJICHTA.

DaKTHYECKUM MaTepUaJIOM JJIsl COTIOCTABIICHHS MO TYBUHCKOMY, XaKaCCKOMY SI3bIKAM MOCTYXKHIH JaHHBIC
«TyBHHCKO-pyccKoro cioBaps» nox pemakmueid O. P. Tenumesa (1968), «Xakaccko-pyccKoro cioBaps» IMOJ pe-
nmakmueit H. A. Backakosa (1953), crateu A. H. Uyrynexosoit (2013).

B TyBHHCKOM S3BIKE TJIATOJ Oyw/=‘CIyCKaThCS® SABISETCS MHOTO3HAYHBIM TiaroiioM. B «TyBHHCKO-pycCKOM
cioBape» 3a(UKCHPOBAHBI CIEIYIONINE 3HAYCHNUS JAaHHOTO Tiaroia: 1) cIycKaThes, clie3aTh, CXOANUTH; 2) MaiaTh,
BHINTAJATh, OMAAATh; 3) HACTYNATh, HAYMHATHCS; 4) OCTAaHABIUBATHCS T/Ie-TN00; 5) TOHYTH, BA3HYTH; 6) Kak BCIIOMO-
raTebHBIN TJIaroil 0003HavYaeT AeHCTBHE, COBEpIIaeMOe CTPEMHUTENBHO [§, ¢. 27].

B xakacckoMm si3bIKe JIEKCEMa myic=‘CIyCKaThCs® SBIISIETCS MHOTO3Ha4HOU. B «Xakaccko-pycckom croBapey
3aukcupoBaHo 13 3HaueHuit: 1) cryckaTbesi, OIYCKaThCs, CXOJUTh, CJIe3aTh (CBEPXY, C BO3BBIILIEHHOCTH); 2) BbICA-
JKUBAThCSI, BBIXOAWTH, CXOAHWTh (C aBTOOyca), cie3aTh (C KOHS); 3) MaxaTh, BBINAAATh, OMYCKAThCs; a) YMacTh
(cBanMTHCS) OTKY/a-N.; 0) BRINACTh; 4) MPU3CMIISTHCS, CHHXKATHCS, CATUTHCS; 5) BhIamaTh (00 ocamkax); 6) maaath,
CHIIKAThCS (Hamp. o 1eHax); 7) nyTh (0 BeTpe); 8) Beimaaath (o0 3ydax, Bojocax); 9) cnaaath (o monHote); 10) octaHas-
JIMBAThCSI Iie-I., y Koro-ii.; 11) BmaaaTh, morpyxaTbcsi Bo uTo-11.; 12) oOnaratecs, moaseprarses mrpady; 13) B kaue-
CTBE BCIIOMOTaTENILHOTO IJIaroyia yKa3bIBaeT Ha COBEPILLEHUE BHE3AMHOTO U HEOKUAAHHOTO aeiictBus [1, c. 243].

© Bapsic-Xoo B. C., 2013
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B pabote OyayT paccMOTpEHBI T€ 3HAYCHUs, KOTOPBIC XapaKTEPHBI VIS TJIArojia JABWXKCHUSA. B ceMaHTHYecKon
CTPYKTYpE TYBHHCKOTO CJIOBA Oyu/=‘CIIyCKAThCs BBIACISAIOTCS 3HAYCHUS, XapaKTEPHBIC IS TJarojia JBUKCHUS.
3OTo0 cnemyromue 3Ha4eHUs: 1) cIrycKaThes, cae3arb, CXOIUTh; 2) alaTh, BEIIAAATh, ONA1aTh; 3) TOHYTb, BA3HYTh.

B cTpykType XakaccKoro Tiiaronia mjc=‘cIrycKaTtbcs’ MBI BBIICISIEM CIIEAYIOIINE 3HAa4YeHWs: 1) CIycKaThCd,
OITyCKaThCs, CXOIUTH, CJIe3aTh (CBEPXY, C BO3BBHIMICHHOCTH); 2) BBICAXXUBATKLCS, BHIXOINUTH, CXOIHTH (C aBTOOYyCa),
cie3ats (¢ KoH#); 3) magaTh, BRIIANATh, OMYCKATHCS; a) YIIACTh (CBAJIMTHCS ) OTKYAA-JI.; 0) BBINIACTh; 4) IIPH3EMIIATHCS,
CHWXATbhCsI, CAIUTHCS; 5) BIaAaTh (00 ocamkax).

Hammu BBISIBICHO, 9YTO y TYBHHCKOTO CJIOBAa Oydcep W XaKacCCKOTO mjcep OCHOBHBIM HOMHHATHBHBIM SIBIISCTCS
3HAYCHUE ‘CITyCKaThes; ciie3ath; cxoauth’ (JICB;). B ocHoBe o0beunenus Becex JICB nexuT obimas kateropualb-
HO-JICKCHYECKasi ceMa ‘CIycKaThesi’. [Ipon3BoIHbIC 3HAYCHUS CBSI3aHBI C OCHOBHBIM POJIOBHIOBBIMU OTHOIICHHUSIMHU.
Pasnmuuue 3HaYCHU OMIPECIIAIOTCS CIACIYOIUME (DaKTOpaMHU.

1. Cybvexm osuoicenus. JICBy ‘cryckaTbesi’ XapakTepeH JUisl TYBHHCKOTO M XaKacCKOTO s3bIKOB. JlaHHOe 3Hadve-
HUE COJCPXKUT B ceOe CeMy ‘ZIBUTaThCs OTKYA-THO0 CBEPXY BHH3, CXOJI M0 4eMy-nu00’. CyObeKTaMu IBIXKEHUS TIPH
JICB, ‘criyckathes’ SIBISFOTCS YETIOBCK, KuBOoTHOE. Hampumep, mys.: Teil 6ascvinOarn Oyacyn kendusuc [4, c. 140] /
‘Mbi cnycmunucs ¢ eepuiunvl xoama’; Aosie Oyoce bepeen [2, c. 117] / ‘Medeedv cnycmunca’; xax.: Bemon kiprecue
mopminyi xaowvlnzap ceixuyaowvin, on [Kamazap] nazox ixinuined icken: Kipuen mawy Kipbeuey onapsap? Yoyp, 60ik-
mepineH Ky3ypen ana, oonasac mycuemxer [11, c. 46] / ‘I[loonumascey no 6emonHol necmuuye Ha Yemeepmolil IMAAC,
on [Kamsap] onsams cman comme8amupcs: mo au 3ax00ums K HUM, mo au wem. Emy nascmpeuy cnyckancs manvyux’;
Tuuniuek azac nasvinay uupzep myc kencer [ Tam xe)] / ‘Berouxa cnycmunaco ¢ Makyuwiku 0epesa Ha 3em’ .

B npenenax nepsoro 3HaueHus Mbl BelenseM ero orreHku JICB () ‘cnesats’, JICB; ) ‘cxomuts’.

JICBy(, ‘cne3ats’ colepKUT B cebe CeMaHTHUECKUH KOMIIOHEHT ‘CITyCTUTBCS, JIEPKAach, LETUISACh 3a YTO-11. KO-
HeuHocTamK . CyOsexktoM nBmxeHus npu JICB,,, ‘cnesars’ BeicTynaet yenosek. Hanpumep, mys.. Ypye mepexmen
oyarcyn keneen [5, c. 411/ ‘Hesywxa cresna c depesa’; xax.: Oucap ammay mycker [11, c. 46]/ ‘Oncap cnes ¢ kous’.

JICB,) ‘cX0muTh’ COAEPXKUT B cebe ceMy ‘yHansThCs U3 KaKOro-JI11M00 TPAaHCIIOPTHOIO CPeACTBa’. DTO 3HaUEHUE
sBisieTcst y3kuM B peanuzanuu. Cyonsexrom asrxenus npu JICB; ‘cxoauTth’ BBICTYNaeT TOJBKO 4enoBek. Hampu-
Mep, mys.: On asmobycman Oyacyn keneen 5, c. 188] / ‘On cowen ¢ asmobyca’; xak.: Coinan maa amobycmar
matieim mycue [11, c. 46] / *Jelicmeumenwvro, uz asmobyca gvixooum [motl] 0205 .

JICB, ‘nazaTe; BelIaJaTh; onajaTh . B npenenax BToporo 3HaueHus BbIAEAIOTCA ero oTTeHKU JICB,,) ‘Bbina-
nats’, JICB,e) ‘omanats’. JlaHHbIE 3HaY€HMs MPUCYTCTBYIOT B CEMaHTHMYECKUX CTPYKTypaX TYBHHCKOIO IJlaroja
IBIDKEHUS Oy orcep M XaKacCKOTo myicep.

JICB, ‘nanare’ conepxut B cebe ceMy ‘ommyckaTbesi cBepxy BHU3 . CyOobekramu apmxenus npu JICB, ‘manats’ BbI-
CTYMAIOT YaCTHIIBI KUAKOCTH. Hanpumep, mys.: Kvisvii-bBepmmyenyy kapaauviy wasicol Oyscyn mypeat [4, c. 243] /
‘Texnu (naoanu) creszvt Koizvin-bopmmyea’; xak.: Cook xviponap uupsep myckien mypeannap [11, c. 46]/ ‘Xnonws
uHes nadau Ha 3emiio’.

CyOnextamn aBmxenus npu JICB,,) ‘Beinanate’ ABIAOTCA aTMOc(epHbIe sBleHHs, ocanku. Hampumep, mys.:
Hyne xap oywrxen [2, c. 20] / ‘Housto evinan cnee’; xax.: Ilyn xap kon myc napean [11, c. 46] / ‘B smom 200y
8bINALO MHO20 CHe2d’ .

JICB, ‘onanaTh’ cOmepKUT B cebe ceMy ‘ylalsaThCs OTKyAa-Tu00 CBepXy BHU3, OTAEIMBLINCH, OTOPBABIINChH
ot crebust, Betsu’. Ilpu JICB,s) ‘onanaTs’ cyObEeKTaMHU JABMKEHUS SBIISIOTCS pacdieHEHHbIE MHOKECTBA IPHPOJI-
HBIX 00BeKkTOB. Hampumep, mys.: Anowvin xyc. Capwvie 6ypy oyaxcyn mypap [2, c. 212] / ‘3onomas ocens. JKenmule
aucmos onadarom’; xax.: Kyckyoe asac nyprepi myc napean [11, c. 46] / ‘Ocenvro nauunarom onadame nucmos’.

JICB; ‘ToHYTB’ cOmepKHT B cebe ceMy ‘THOHYTb, orpyxasch Ha aHo . Janusiii JICB xapakTepeH TOJIBKO JUIst
TyBUHCKOTO riaronia. Cyobsektamu nerkeHus npu JICB3 ‘TOHYTH’ SBISIOTCS YENOBEK, KHBOTHOE, TPAHCIIOPTHOE
cpencteo. Hanpumep, mys.: buuuu ypye Kaa-Xemuuy cyyuea swmun mypeaut, oyaice bepeen [3, c. 275]/ ‘Manenso-
Kas Oesouxa, Kynasice 6 pexe Kaa-Xem, ymonyna’; Ceivin cyeea oywixen [Tam xe, c. 205] / ‘Mapan ymonyn’;
Xeme cyeea oywren [11, c. 48]/ “Jlooka ymounyna’.

B mpezenax Tperbero 3HaueHus Mbl BbliegeM e€ro oTTeHoK JICBjsq) ‘BasHyTh’. JICBs3g) ‘BA3HYTH’ COIEPIKHT
B ce0e CeMaHTHUYECKHH KOMIIOHEHT ‘yBs3as, IOTPYXAThCS BO YTO-HHOYAB 3BIOKOE, phIxiioe, Msrkoe’. CyObeKTaMu
nswkeHnst mpu JICBj,) ‘BA3HYTH' SBISIIOTCA 4ENOBEK, KMBOTHOE, MEXaHMYecKoe cpeictso. Hampumep, mys.:
Xepmyrxxe Oyuikennep [7, c. 106] / ‘Onu yeaznu 6 cyepobe’; Aap uyvkmye mawunanap maneawika oyuiket [4, c. 243]/
‘Mawunvl ¢ maxcenvim epy3om yeaziu 6 epasu’; bIm mynaaza oywxen [11, c. 47]. / ‘Cobaka yeaszna 6 borome’.

ITo muennto A. H. UyryHexoBoO#, B XaKacCKOM SI3BIKE TJIaroJl myic= MUMEET eIlle 3HaYeHHUs ‘BA3HYTH MU ‘TPO-
BanuBathcsa’. CyObeKTaMu ABW)KCHHS MPU 3HAUCHUHU ‘BS3HYTH SIBISIOTCS YEIOBEK, KUBOTHOE, TPAHCIOPTHOE
cpenctBo. Hanpumep, xax.: Xapa ineebic nareacxa myc napmuip [Tam xe, c. 46] / ‘Hawa uepras xoposa yessna
6 epasu’; Mawuna naneacka myc napean | ‘Mawuna yeésasna 6 epssu’. Ilpn 3Ha4eHUH ‘TIpOBaNUBaTHC CyOBEKTa-
MU JBIDKCHUS B XaKaCCKOM SI3bIKE MOTYT OBITh KaK KHBBIC, TAaK U HEXKUBBIC cyliectBa. Hanpumep, xax.. Tupuu
xapea xupe myc napean [Tam xe, c. 47] / ‘[Eeo] opyoscue nposarunoce 6 cuee’; Ilic képmike xkupe myc
napzadvic [Tam xe] / ‘Mol nposarunuce 6 cue2’.

B cemaHTHYECKOH CTPYKTYpe Tiaroyia IBHXKEHHUS Oyoicep OTCYyTCTBYIOT 3HaueHus JICB; ‘ymacts’, JICBy ‘mpu-
3eMJISITBCS, CHIKATHCS, CAIUTHCA , KOTOPbIE XapaKTepHBI IS XaKaCCKOTO CIIOBA mycep.

B xakacckom seike JICB; ‘ymacts’ mepemaercs aHAIWTHYECKUMH KOHCTPYKIHMSAMH mMyc napapeda, myc
uGpibisepee, nap myzepee ‘ymactb OT CyOBeKTa HaOIOACHUS , KUl my3epee ‘yIacTh B CTOPOHY CyOBeKTa HaOIoe-
Hus'. CyOBeKkToM MOXeT OBITh Kak JKHBOE, TaK W HeXHBoe cymecTBo. Hampumep: Muwika, azax ycmyume myp
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noabun, nonea myc napear [Tam xe, c. 46] / ‘Muwxa, He yoepoicasuwiucy Ha Hoeax, ynan Ha noi’; [ TwIT] kdtiuemxen
ommay cana na opmax apax myc kapowi [Tam xe] / [Jlucmeennuya] ynanra nedanexo om xocmpa’; Canaii cac- oti-
oa nap mycmi [9, c. 46] / ‘Vnan npsamo nassnuuw’. Ilpu JICB4 ‘ipu3eMitsITbCsI, CHIXKATBCS, CATUTHCS’ B XaKACCKOM
SI3BIKE CYOBEKTaMU JBWDKEHUS SBILIOTCA muensl. Hampumep: Amowvt neep matiea aapnapsl mysepaep [11, c. 46] /
‘Tenepw crooa 6yoym caoumscs maedxichvie nuensl’.

2. Cpeoa nepedsucenus. Cpenoit nepensmkenus npu JICB; ‘cinyckatbes’, JICB ) ‘cnesats’, JICB,g ‘cxo-
IUTH’ SIBIIETCS] TBepAasl MOBepXHOCTh. Hampumep, mys.: Henss meil 6axcoinoan oyxcyn keaousuc [4, c. 140] /
‘Bosoem cnycmunuce ¢ eeputuHvl xoama’; JJypeyn-oon asap mepexmen oywmy [5, c. 12] / ‘dypeyn-oon meonenno
cnes ¢ oepesa’; Kapa-oon asmobycman oyacyn kenou [7, c. 4] / ‘Kapa-oon comen ¢ aBrodOyca’; xax.: luesi mypa
yemyuey uupsep mycken [11, c¢. 47] / ‘Eeo mama cnycmunace ¢ Kpviuiu ooma Ha s3emiio’; Onap nip cmanyusoa
myckennep [Tam xe] / ‘Onu ¢vtuiiu Ha 00HOU cmanyuu’ .

Cpeooti nepeosuocenus nipu JICB; ‘TOHYTH’ sBJISIETCS TOJBLKO BOAHAs cpena. Hampumep, mys.: Axvim xemee
Oyaice bepeen [6, . 65] / ‘bpam ymouyn 6 peke’.

Ipu JICB;(,, ‘BA3HYTH’ CpeJoil nepeBUKeHNs BBICTYIAET 3bI0Kasd, pbixiuas Macca. Hanpumep, mys.. On xapea
oywrxen [10, c. 113]/ ‘On ysaz @ cuezy’; xax.: Ilic xanaanvie nanrzacxa myc napeadwic [11, c. 47] / ‘M5l Ha Tenere
YBSI3JIH B TPSI3N .

B xakacckom s3pike mpu JICB; ‘magars’, JICB; ‘Bemanats’, JICBy ‘Tpu3eMiIsAThCS, CHUXKATHCS, CaIUTHCS ,
JICB;s ‘Brimagath’ (00 ocagkax)’ Cpeloi MmepeaBKeHUs MOXKET ObITh BO3MyIIHas cpexa. Hampumep, xax.: Muvina
nacmazvl aapelyax mulio YycmyHoe xaunvl 4op cvixmoul. Avly apm coonua nasox nipci myc kundi [Tam xe] / ‘Bom
nepeas nueia cmana iemams Hao Koukoil. Ilocne nee ewje nuena cena’.

3. Cnocob coseputenus oevicmeus. Ilpu JICB; ‘criyckatbcs’ CyOBEKT CITyCKaeTCsi ¢ KaKOTO-TMOO BO3BBILICHUS,
CTyIasi HOTaMu, IBUTAsICh IiaroMm. Hanpumep, mys.: Henss meti 6asicvindan Oyicyn kenousuc [4, c. 140] / ‘Bdeoem cny-
cmuucy ¢ 8epuiunbl Xonma’; xak.: Iki kizi mae nasvinay myc kuneer [11, ¢. 47/ */lea uenosexa cnycmunuce ¢ eopot’.

ITpu JICB(,) ‘cne3ath’ cyOBEKT CIyCKAETCs CBEPXY BHU3, ONMHUPAsACh HAa YTO-J1. MM JEPKACh, HETUIAACH 3 YTO-JL.
KoHeuHOCcTsIMH. Hanpumep, mys.: Opmune kvipean apail 6oopoa avmman Oyxcyn xeizet [3, ¢. 296] / ‘[leo Opmune
¢ mpyoom cie3 ¢ KoHA’; xak.: 1103ix cuoennen mysin anovim [11, c. 47]/ ‘A caes c svicoxoeo 3abopa’.

ITpu JICBy ) ‘cX0auTh’ CyOBEKT CXOAMT C KaKOro-JIMOO TPaHCIOPTHOIO CPEJCTBA, cTynas Horamu. Hampumep,
my8.: OoH-bune Kaovl 4ypyK melpmmulpap annapam dykmen aiean ool mawunaoan oywmy [5, c. 71] / ‘Bumecme
C HUM C MAWUHbL COulell NApeHb, Yy KOMopoz2o Ha niedax oOwvin ¢omoannapam’; xax.: Oonap mawunadan myc
kuneennep [11, c. 471 / ‘Ilapnu cnycmunucey ¢ MawuHul’.

B TyBunckom sseike npu JICB, ‘magate’, JICBy ‘Bemanats’, JICB,e) ‘omazats’ cnocob coepiieHus maeil-
cTBUA He onpefenserca. Crnocob cosepienus jeiicteus npu JICB; ‘TonyTs’, JICB3(,) ‘BA3HYTH’ HE ONpeessercs.

B xakacckom si3pike npu JICB; ‘magars’, JICB; ‘Beinanats’, JICBy ‘pu3eMiisiTbCsi, CHUXKATBCS, CAIUTHCS ,
JICB; ‘Beimanath’ (00 ocamkax) crmocod CoBepIICHHs NeHCTBUS He onpenensercs. Hanpumep: Xoavindaevl myovin-
yaxmapul KuHemiy yupsep myc napeaunap kuneennep [Tam xe, c. 48] / ‘Bewu, komopule ObLiu y Hee Ha pyKe, 60pye
ynanu Ha 3emnto’; IhVH xapaa ynye xap myc napmeip [Tam xe, c. 48]/ ‘Ceco0Hs Houbto binan emyboxutl cHee’ .

Takum o6pa3om, ceMaHTHUYECKasl CTPYKTypa JaHHBIX TJIaroyioB mo crmocody cesaeit JICB apyr ¢ apyrom oTHO-
CUTCA K pailabHO-IIETIOYETHOMY THITY TMOJHCEMHUH. B cTpyKkType MHOTO3HAYHOTO TYBHHCKOTO TJIarojia JBIKEHUS
Oy2#cep M XaKacCKOTO TJIaroJia ABWKEHUS mycep OBLTH BBISBICHBI:

1) OCHOBHOE HEHTpANbHOE 3HAUEHHE, KOTOPOE OMPEAEISIETCS] C TOYKU 3PEHHS CBSI3U C AEHCTBUTEIHHOCTHIO KaK
HOMWHATHBHOE, TIPSIMOE, a IT0 CBA3aHHOCTH ¢ KOHTEKCTOM — KaK CBOOOIHOE, BBISIBJICHO Y PACCMOTPEHHBIX TJIaroJioB;

2) TpPOM3BOHO-HOMHHATHBHBIC 3HAUCHUS BBISBJICHBI B CTPYKTYPE JAHHBIX riaroioB. OHU 00pa30BaHbI OT OCHOBHO-
TO IO MPUHIIUITY CY>KEHHS CEMAaHTHUKH (IO MPUHIIUITY CY>KEHHUS, CTICIIMATIM3AIMH UCXOIHOTO TPEICTABICHHS 00 0OBEKTE).

Kpowme Toro, nuddepeHIUPYOIMIM U CMBICIOPa3THYUTECILHBIM KPUTEPUEM B BBIICJICHUU OTICIbHBIX 3HAUCHUMA
B CTPYKTYpE JAHHOTO IJIarojia BHICTYIAIOT OMpPEICICHHBIC KOMIIOHCHTHI, ceMbl. Kaxtoe oTaeIpbHOe 3HAUCHUE MHO-
TO3HAYHOTO TJIAroJia CBS3aHO C JIPYTMMU 3HAYCHUSAMHU OOIICH CEMOIl U B TO K€ BPEMs OTJIMYACTCS OT JPYTrUX YHU-
KaJbHOCTBIO CBOCH CEMHOW CTPYKTYPBI, COCTABOM TEX KOMIIOHEHTOB, M3 KOTOPBIX CKIIAIBIBACTCS €0 COJCPIKAHUE.
D10 M 00yCIaBIMBACT TO, YTO OTHCIbHBIC 3HAUCHHUS, OYAYIH OCOOBIMH CEMAaHTHUYECCKUMHU CAMHHUIIAMH, SBIIIOTCS
BapHaHTaMH OIHOTO CJoBa. B paMkax ceMaHTHYECKOH MapaIurMbl JIEKCUKO-CEMAaHTHUECKHE BapHaHTHI, C OIHOM
CTOPOHBI, CBSI3aHEI IPYT C IPYTOM, C APYTOi — IPOTUBOIIOCTABIICHEI IPYT APYTY.

KareropuanpHo-nekcndeckas ceMa ‘CImyckaTbecsi’ B cooTBeTcTBYOMUX JICB yToUHSETCS B CIEQYIOUINX acIieK-
Tax: ‘cybvexm ogudiceHus’, ‘cpeda nepedsudicenus’, ‘cnocod coseputenus oeticmeus’. ACTICKT ‘cyOvekm 08udicerus’
TpecTaBiIcH MudQepeHINaTbHEIMA CEMaMH ‘OTyIIeBICHHOE JIUIO’, ‘HeoaymeBleHHoe o’ . K acmekry ‘cpeda
nepeodsudicenus’ OTHOCATCS AuddepeHInanbHbie CeMbl ‘TI0 3eMiie’, ‘o Bo3ayiHou cpene’. K acnekry ‘cnocob co-
seputerust Osudicenus’ OTHOCUTCS nuddepeHinanipHas ceMa ‘¢ IOMOIIbI0 HOT .

CeMaHTHYCCKHI aHATH3 CEMAaHTHYCCKHX CTPYKTYpP TYBHHCKOTO CIIOBA Oydicep W XaKaCCKOTO mycep TOKasall,
YTO CEMAHTHKA PACCMATPUBACMBIX CJIOB COBIAACT U B TO YK€ BPEMSI OTIUYACTCS.

CXO/JICTBO CEMAHTHKH MPOSBHIIOCH B TOM, YTO OJIM3KHUMH OKA3aJICh 3HAYCHUS ‘CITyCKATHCS, CI€3aTh, CXOIUThH’
(JICB,), ‘nanats, BeinaaaTe, onagate’ (JICB,), ‘BasHyTs’ (JICB;3(,)).

OTiinure MPOSIBUIIOCH B TOM, YTO Y TYBHHCKOTO CJIOBa Oyoicep He oOHapykeHbl 3HaueHus ‘ymacts’ (JICB;),
‘TIpU3eMIIIAThCS, CHIKAThes, camutbest’ (JICBy), nMeromuecss y XakacCKoro mycep. Y XakacCKOTO TJiaroyia JBUXKe-
HHUS OTCYTCTBYeT 3HaueHHe ‘ToHyTh (JICB;), XapakTepHOoe A TYBHHCKOTO TJIaroyia ABWXKEHUS Oyocep. ITO 00y-
CJIOBJIGHO TE€M, YTO, HECMOTpPSI Ha ONHM30CTh S3BIKOB, KaKIBIH HAPOA MMEET CBOM cHenu(uIeckue 0COOEHHOCTH
B 00JTaCTH A3BIKA, KYJIBTYPHI, TPAIUIINH.
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SEMANTICS OF MOTION VERB JYZKEP 'TO GET DOWN' IN THE TUVAN LANGUAGE IN COMPARISON
WITH SEMANTICS OF MOTION VERB TYCEP 'TO GET DOWN' IN THE KHAKASSIA LANGUAGE

Barys-Khoo Valentina Suvanovna, Ph. D. in Philology
Tuvan State University
barys-hoov@mail.ru

The article is devoted to the identification of similarities and differences in the semantic structures of the Tuvan word dyorcep and
Khakassian myicep. The analysis of the semantic structures of the Tuvan word dyarcep and Khakassian myjicep shows that the semantics
of these words is at the same time similar and different. The similarity is manifested in the fact that the semantic structures of the Tu-
van motion verb dyarcep and Khakassian mjicep have the similar types of meanings: basic (primary) nominative meaning; derivative-
nominative meaning, motivated by the basic meaning. The difference in the semantics of the words being compared is that the seman-
tic structure of the Tuvan word does not include such meanings as ‘to fall from somewhere’ (LSV3) ‘to land, to decline’ (LSV,), which
Khakassian myicep has. In turn, the Khakassian word mjicep does not have the meaning to sink (LSV3), typical of the Tuvan word
Oyorcep. This is conditioned by the fact that every nation has its own specific features of the language, culture and tradition.

Key words and phrases: verb; Tuvan language; Khakassian language; lexical meaning; semantic structure of word; lexical-
semantic variant (LSV); context.

YK 372.881.111.1
Iegarornueckue HayKu

B cmamwe paccmampugaromest 0cobeHHocmuy 00yyenust UHOCMPAHHOMY SI3bIKY OJis HAYYHbIX Yenel npenooagameineti
MEXHUYECKUX 8Y306 6 CUcHmeme NOsbleHUsl Keamugurayuu. Anamuzupyemcs cmpykmypa Kypca «Hemeyxutl sizvix
ons Hayunvlx yeaeuy. Obcysxcoaiomes yeau Kypcea, e2o memamuyeckoe u s3vikogoe coodeposcanue. IIpednogicenvl
Kpumepuu omoopa mexcmogoz2o Mamepuaid, Memoobl U npuemsl ayOUmopHOU U CAMOCMOSMENbHOU pabombi.

Kniouesvie cnosa u qbpasbl.' PIHOCTpaHHLIfI SA3BIK JJIA HAYYHBIX ueneﬁ; KOMIICTCHIIMA, OT60p Matepuiia; 3alaHusa U
IIPUEMBI; pa60Ta C TEKCTOM; KOHTPOJIb, CAMOKOHTPOJIb.

Bbenenwk Tamapa HuxosiaeBna
Hayuonanvhutii uccnedosamenvckuti TomcKutl noaumexHuyecKutl yHuepcumem
traum52@mail.ru

K BOIIPOCY Ob OPTAHU3ALIMU KYPCA «<HEMELKHW SA3BIK 111 HAYUYHBIX HEJER»°

B Hacrosiiee BpeMsi 00ydeHHE HHOCTPAHHOMY SI3BIKY SIBJISIETCS OJJHAM M3 NPHOPUTETHBIX HAIPaBJICHUH MOJCPHH-
3a1Mu 00pa30BaHNUs, IOCKOJIBKY BIIaJICHUE HHOCTPAHHBIM S3BIKOM OTKPBIBAET COBPEMEHHOMY CIICIIHAIIICTY HEOTPAHH-
YEeHHBIH JOCTYN K pa3iIMYHBIM MUCTOYHHKAaM MH(OpPManny, HEOOXOIUMON Isi HaydHOW M NMpO(EeCcCHOHAIBHON nes-
TenbHOCTH. COOTBETCTBEHHO, PACTyT MOTPEOHOCTH HE TONBKO B M3YUCHUH Pa3srOBOPHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, HO U
B Pa3BUTHU HABBIKOB YTECHHS U MOHMMAHUS CIIOKHBIX JOKYMEHTOB, CTaTell, CTATUCTUYECKHUX JAHHBIX U APYTUX Mare-
pHAIOB, N31aBa€MbIX Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE (B HAIlIEM CJIydae — HEMELIKOM) B CaMbIX Pa3HbBIX 00JIaCTSIX 3HAHUH.

Llenbio TaHHOM CTaThU SBISIETCS PACCMOTPEHNE HEKOTOPBIX 0COOEHHOCTEH 00yUeHNsI HEMELKOMY SI3bIKY B Hayd-
HBIX 11X IperoaBaTesiedl TEXHUYECKUX CIEHHUAILHOCTEH B paMKaXx IMOBBIMIECHUS KBAIN(DHUKAIMK. YUUTBIBAs CIe-
UKy JaHHOTO Kypca, a Takke 0COOEHHOCTH KOHTHHIEHTA CITyniaTenel, He0OX0ANMO OTMETHTh, YTO B €r0 OCHOBE
JISKHUT TPUHIMI MEX JUCIUIUIMHAPHOCTH. J[pyriMu cJI0BaMH, BECh IPOLiEcC 0OYyUESHHUs ONMPACTCS HA CBS3U C MPETIO-
JlaBaeMbIMU Ha Kadeape MTUCLUUIUIMHAMHU, B OCOOCHHOCTH C TaKMMH, KaK YTEHHE MHOS3BIYHBIX TEKCTOB, ITPaKTHYE-
CKHH Kypc ITMCBMEHHOH peuM, MpaKkTUYecKas I'PaMMAaTHKa, IIPAKTHUKA YCTHOM pedd, YTEHHWE HayYHO-TIOMYJISIPHOMN
U po(eCcCHOHANBHOI JINTEPATYPHI.
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